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Ein Ausländer besucht
die Schiveizerische Zentralefür Handelsförderung

— Als Ausländer und langjähriger Abonnent Ihrer
schönen Zeitschrift Textiles Suisses benütze ich die Gelegenheit

meines Aufenthaltes in der Schweiz, um Sie rasch zu
besuchen und Ihnen —- wenn Sie es erlauben — einige
Fragen über die Schweizerische Zentrale für

Handelsförderung zu stellen.
— Es freut mich sehr, Sie zu empfangen und ich werde

mein möglichstes tun, Ihnen Auskunft zu geben. Fragen
Sie bitte, ich stehe zu Ihren Diensten.

— Nun also. Ich habe in den Textiles Suisses, die ich
immer mit grosser Aufmerksamkeit verfolge, gelesen, dass
Ihre Zentrale auch Ausländern behilflich ist, die mit
schweizerischen Firmen in Verbindung zu treten suchen.
Da dieser Fall auf mich zutrijft, möchte ich gerne einige
Erläuterungen zu diesem Punkt.

— Ich erteile Ihnen dieselben sehr gerne. Erlauben
Sie mir, mit einigen allgemeinen Angaben zu beginnen.
Unsere Zentrale wurde 1927 gegründet und bildet eine
einheitliche Organisation für Auskunfterteilung,
Dokumentation und Propaganda, die, wie Sie es eben sagten,
zum Ziele hat, den ausländischen Firmen, die mit der
Schweiz in Geschäftsverbindung treten möchten, auf
jede Weise behilflich zu sein und ebenfalls durch die
verschiedensten Mittel die schweizerischen Erzeugnisse
in allen Ländern der Erde bekannt zu machen.

— Es handelt sich dabei also um eine offizielle
Einrichtung

— In keiner Weise. Die Schweizerische Zentrale für
Handelsförderung ist im Gegenteil ein privater Verein,
der jedoch von der Eidgenossenschaft, den Kantonen und
Städten subventioniert wird. Er zählt rund 1700
Mitglieder : Industrielle, Exporteure und
Wirtschaftsorganisationen. Unsere Zentrale hat zwei Sitze : einen in
Zürich, Börsenstrasse 10, und den andern in Lausanne,
Riponne 3.

— Sie erklärten mir eben in grossen Linien die Tätigkeit
Ihrer Zentrale. Gehen ivir nun, wenn Sie es gestatten, zu
einigen besonderen Punkten über. Ich sprach Ihnen von den
Textiles Suisses. Gibt die Schweizerische Zentrale für
Handelsförderung noch andere Zeitschriften heraus

— Unsere Zentrale veröffentlicht ebenfalls zwei andere
Exportrevuen : Schweizer Technik, die in Zusammenarbeit

mit dem Verein Schweizerischer
Maschinenindustrieller redigiert wird, und Schweizer Industrie und
Handel. Diese zwei Veröffentlichungen, von welchen ich
Ihnen hier zwei Probeexemplare zeige, erscheinen wie
Textiles Suisses in verschiedenen Sprachen, jedoch nur
dreimal im Jahr (Siehe Seite 121). Überdies veröffentlicht

unser Propagandadienst Broschüren wie Die Schweiz,
das Land der Eidgenossen und Die Schweiz und ihre
Industrien.

Unsere Zentrale gibt des weitern eine Wochenzeitung,
Wirtschaftliche Mitteilungen, heraus, die über die
Wirtschaftslage in verschiedenen Staaten orientiert, über
Vorschriften im Zahlungs- und Warenverkehr usw. Da
es sich um eine in den schweizerischen Exportkreisen weit
verbreitete Zeitung handelt, wird sie von Ausländern
gerne und mit Vorteil dafür benützt, durch die Aufgabe
von kleinen Inseraten zu günstigen Bedingungen mit
schweizerischen Firmen in Kontakt zu treten ; in dieser
Nummer hier sehen Sie ein solches Beispiel.

— Ich nehme gerne davon Kenntnis, denn, ivie ich Ihnen
zu Beginn unseres Gespräches erklärte, interessiei e ich mich
für die schweizerische Produktion und ich wäre sehr froh,
mit einigen Ihrer Unternehmungen Geschäftsverbindung
aufzunehmen.

— Unsere Zentrale kann Ihnen ebenfalls Adressen von
Fabrikanten in den Sie vor allem interessierenden Branchen
vermitteln. Bei dieser Gelegenheit weise ich Sie auch
darauf hin, dass alle Auskünfte für ausländische Käufer
grundsätzlich kostenlos sind, ausser in besonderen Fällen,

wo zeitraubende und kostspielige Nachforschungen nötig
werden. Und, da wir gerade hei den Adressen sind,
möchte ich hinzufügen, dass wir ein Werk herausgeben,
das Sie vielleicht schon in Ihrem Land durchzublättern
Gelegenheit hatten, das Handbuch der schweizerischen
Produktion. Es enthält, nach rund 8 000 Erzeugnissen
gegliedert, die Adressen von 7 000 schweizerischen
Fabrikanten.

— Das ketme ich wirklich ; zu verschiedenen Gelegenheiten

habe ich in dieses Adressbuch bei der schweizerischen
Gesandtschaft Einsicht genommen, ivo es zur Benützung
des Publikums aufgelegt ist. Um zu meinem Vorsatz
zurückzukehren — ich erivähne noch einmal, dass ich in
meinem Land über eitle ausgezeichnete Verkaufsorganisation

verfüge ; ich möchte daher einige Vertretungen schivei-
zerischer Firmen übernehmen und wäre froh, wenn mir
Ihre Zentrale dabei behilflich sein könnte.

— Das wird sehr leicht sein ; eine unserer Dienstabteilungen

hat zur Aufgabe, schweizerischen Unternehmungen

hei der Vermittlung qualifizierter Vertreter im
Ausland behilflich zu sein. Hier ein Formular, das Sie
bitte so vollständig wie möglich ausfüllen und uns zu
gegebener Zeit wieder zustellen wollen.

— Ich werde dies nicht verfehlen und danke Ihnen für
Ihre wertvollen Aufschlüsse.

— Um das eben Gesagte zu vervollständigen, möchte
ich noch kurz ein Wort anfügen : Neben den Diensten,
die ich ganz kurz umschrieben habe, befasst sich unsere
Zentrale mit einer Reihe anderer Aufgaben, wie beispielsweise

der Organisation von schweizerischen Messebeteiligungen

im Ausland ; der Erteilung von allgemeinen
Auskünften über die schweizerische Wirtschaft, über den
Handel verschiedener ausländischer Staaten mit der
Schweiz usw. Im weiteren — und das ist bestimmt ein
Punkt, der die Aufmerksamkeit ausländischer Firmen
findet — ist unsere Zentrale in der Lage, auf dem schweizerischen

Absatzmarkt durch Mitarbeit besonderer
Organisationen eine Marktforschung -durch Befragung
durchzuführen. Nehmen Sie hier diesen kleinen Prospekt
Wie wir Ihnen behilflich sein können ; er fasst kurz
zusammen, was ich Ihnen mitgeteilt habe, und zeigt
Ihnen vor allem, wie die verschiedenen Zuständigkeiten
auf unsere beiden Sitze Zürich und Lausanne verteilt
sind. Er wird Ihnen nützlich sein, wenn Sie, wieder zu
Hause, einmal unsere Dienste in Anspruch nehmen
wollen.

— Ich werde diesen Prospekt sorgfältig aufbewahren,
seien Sie sicher. Und nun bleibt mir nur noch, mich von
Ihnen zu verabschieden und Ihnen noch einmal für Ihre
Zuvorkommenheit und den freundlichen Empfang zu
danken. Ich bin ivirklich froh über das, was Sie mir erklärt
haben, und werde keine Gelegenheit vorbeigehen lassen,
davon reichlich Gebrauch zu machen. Noch einmal vielen
Dank und auf Wiedersehen
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